
June 29, 1978

No. 22.

By the Honourable Senator Marshall:

28th June—What action has the government of Canada 
taken on recommendations submitted by the Canadian 
forces Long Service Pensioners’ Association for improv­
ing the status of service personnel, viz:

(a) the establishment of a funded Pension Plan,
(b) equality with the Federal Public Service,
(c) establishment of a Canadian Armed Forces Techni­
cal College,
(d) broadening of the veteran’s status,
(e) improvement of the widows’ status, and
(f) establishment of a Ministry of Pensions?

No. 23.

By the Honourable Senator Marshall:

28th June—As a result of a news announcement by Agricul­
ture Canada, number C-37, dated 5 June, 1978, on 
measures to strengthen and encourage research and de­
velopment related to food and agriculture, are any con­
sultations taking place with the province of Newfound­
land along the lines of
(a) expansion of research to develop processing, distribu­
tion and retailing agricultural commodities in that 
province,
(b) the development of more efficient agricultural ma­
chinery and equipment, and
(c) the exploration of new crop development, keeping in 
mind the need for Newfoundland to try to become more 
self-sufficient in agricultural commodities because of the 
high import cost of those commodities?

No. 24.

By the Honourable Senator Marshall:

28th June—With respect to Press Release FMS-HQ-# 13 
dated May 11, 1978, “Canadian Fish Quotas to Increase 
in 1979”, what interested bodies in the Province of 
Newfoundland, such as fishermen and trawler owners, 
will be consulted by region?

No. 25.

By the Honourable Senator Bosa:

28th June—1. Was the C.B.C. offered free of charge by 
O.T.I. (Organization de la Television Ibero Americana), 
and Mascia Enterprises Ltd. to telecast 10 World Cup 
Soccer Games, which included 4 semi-final games, and 
the right to replay the final game two weeks after it had 
been played?

N» 22.

Par l’honorable sénateur Marshall:

28 juin—Quelles mesures le gouvernement du Canada a-t-il 
prises à la suite des recommandations présentées par la 
Canadian Forces Long Service Pensioners’ Association 
pour améliorer le statut du personnel des Forces armées, 
savoir;
a) la création d’un régime de pensions doté d’une caisse,
b) l’égalité avec la Fonction publique fédérale,
c) l’établissement d’un collège technique des Forces 
armées canadiennes,
d) l’élargissement du statut d’ancien combattant,
e) l’amélioration du statut de veuve, et
f) la création d’un ministère des Pensions?

N» 23.

Par l’honorable sénateur Marshall:

28 juin—A la suite d’un communiqué de nouvelles d’Agri- 
culture Canada, numéro C-37, en date du 5 juin 1978, 
sur les mesures visant à renforcer et encourager la 
recherche et le développement en matière d’alimentation 
et d’agriculture, y a-t-il des consultations en cours avec 
la province de Terre-Neuve au sujet
a) de l’expansion de la recherche visant à développer la 
préparation, la distribution et la vente au détail des 
produits agricoles dans cette province,
b) de la mise au point de machines et de matériel 
agricoles plus efficace, et
c) de la recherche sur les possibilités de nouvelles cultu­
res, compte tenu du fait que Terre-Neuve a besoin 
d’essayer de subvenir davantage à ses besoins en produits 
agricoles parce que le coût d’importation de ces produits 
est élevé?

N» 24.

Par l'honorable sénateur Marshall:

28 juin—En ce qui concerne le communiqué de presse, 
Administration centrale-S.P.M.-N0 13, en date du 11 
mai 1978, «Les contingents de poisson -augmenteront en 
1979», quels organismes de la province de Terre-Neuve, 
tels que les associations de pêcheurs et de propriétaires 
de chalutiers, seront consultés par région?

N» 25.

Par l’honorable sénateur Bosa:

28 juin—1. Est-ce que Radio-Canada a été invité par OTI 
(Organisation de la Télévision IberoAmericana), et de 
Mascia Enterprises of Canada Ltd., à présenter une 
offre pour transmettre gratuitement les dix parties de la 
coupe mondiale de soccer, qui comprenaient quatre par­
ties semi-finales, et le droit de transmettre la partie 
finale deux semaines après qu’elle a été jouée?


